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LYHYET PERUSTELUT

1. Johdanto

Euroopan parlamentin nostaman kanteen seurauksena unionin tuomioistuin mitätöi 
5. syyskuuta 2012 antamallaan tuomiolla Schengenin rajasäännöstön täydentämisestä annetun 
neuvoston päätöksen 2010/252/EU. Euroopan parlamentti katsoi, että neuvoston päätös ylitti 
kyseisen säännöstön 12 artiklan 5 kohdassa tarkoitetun täytäntöönpanovallan, sillä sen 
keskeisiä osia oli muutettu tai siihen oli tehty lisäyksiä.

Ehdotuksen soveltamisala ja sisältö ovat samankaltaisia kuin mitätöidyssä päätöksessä. 
Lisäksi siinä otetaan huomioon Euroopan unionin jäsenvaltioiden operatiivisesta 
ulkorajayhteistyöstä huolehtivan viraston perustamisesta annettuun asetukseen (EY) 
N:o 2007/2004 tehdyt tarkistukset sekä perusoikeuksia koskevaan lainsäädäntöön tehdyt 
muutokset.

Ehdotus nojaa useisiin kansainvälisiin oikeudellisiin välineisiin ja erityisesti Yhdistyneiden 
kansakuntien merioikeusyleissopimukseen, etsintä- ja pelastuspalvelusta merellä tehtyyn 
yleissopimukseen, yleissopimukseen ihmishengen turvallisuudesta merellä sekä YK:n 
yleissopimusta täydentävään, maitse, meritse ja ilmateitse tapahtuvan maahanmuuttajien 
salakuljetuksen kieltämistä koskevaan lisäpöytäkirjaan eli niin sanottuun Palermon 
yleissopimukseen.

2. Ehdotuksen liikennettä koskeva ulottuvuus

Komission ehdotuksessa rajavartioinnin käsitettä tarkastellaan aiempaa laajemmin ja siihen 
sisällytetään mahdollisuus pysäyttää alus, jos on painavia syitä epäillä aluksen kuljettavan 
henkilöitä, jotka aikovat kiertää rajatarkastukset rajanylityspisteissä, tai osallistuvan 
maahanmuuttajien salakuljettamiseen meritse. Soveltamisalaan piiriin kuuluvat myös merellä 
suoritettavien vartiointioperaatioiden yhteydessä toteutettavat etsintä- ja pelastustoimet.

3. Valmistelijan huomioita

Valmistelija suhtautuu myönteisesti ulkoisten merirajojen vartiointia koskevista säännöistä 
annettuun asetusehdotukseen, jossa vartioinnin käsitteeseen sisällytetään myös etsintä- ja 
pelastusoperaatiot, sillä näiden operaatiotyyppien välillä on selkeä yhteys.

Palermon yleissopimuksen liitteessä III on säädetty suojalausekkeista, ja valmistelija katsoo, 
että merellä tapahtuvan pysäyttämisen varalta olisi myös säädettävä tämänkaltaisista 
suojalausekkeista, jotka koskisivat erityisesti aluksella olevien ihmisten kohtelua sekä aluksen 
turvallisuutta ja tarvittaessa sen lastia.

Rajavartijakoulutuksen oikeudellisen koulutuksen osuutta olisi valmistelijan näkemyksen 
mukaan täydennettävä käytännön osuudella, jossa keskityttäisiin erityisesti humanitaariseen ja 
kiireelliseen lääkinnälliseen apuun, sillä näin voitaisiin varmistaa, että merihädässä olevat 
henkilöt todella saavat apua.
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Koordinoituihin vartiointitoimiin osallistuvat alukset olisi varustettava vaatimustenmukaisilla 
lääkintäpaketeilla ja humanitaarisen avun paketeilla, ja aluksella olisi mahdollisuuksien 
mukaan myös oltava lääkintähenkilöstöä, jotta humanitaarisen avun tarpeet voitaisiin täyttää 
viipymättä.

Meripelastusoperaatioihin liittyy jälleenlaivaamisesta johtuvia vaaroja, ja siksi valmistelija 
pyytää komissiota harkitsemaan tutkimushankkeiden rahoittamista tutkimuksen ja 
innovoinnin puiteohjelmasta ”Horisontti 2020”, sillä näin voitaisiin parantaa tällaisten 
operaatioiden turvallisuutta myrskyn sattuessa mutta myös vartiointioperaatioissa käytettävien 
alusten rakenteita ja varustusta.

Valmistelija muistuttaa myös, että merivalvonnasta aiheutuu huomattavia kustannuksia, 
minkä vuoksi on tärkeää, että siihen osallistuvat toimijat lisäävät keskinäistä yhteistyötään ja 
tiedon vaihtoa, kuten komission on esittänyt yhdennetyn meripolitiikkansa yhteydessä. 
Nimenomaan tästä syystä valmistelija toivoo merivalvontaa koskevan EU:n merialan yhteisen 
tietojenvaihtoympäristön (CISE) luomista ottaen myös huomioon MARSUNO- ja 
BlueMassMed-kokeiluhankkeista saadut tulokset. Valmistelija toivoo, että viraston tehtävät 
tällä alalla määriteltäisiin Euroopan rajavartiointijärjestelmän (Eurosur) perustamista 
koskevaan asetusehdotukseen sisältyvien säännösten mukaisesti.

Valmistelija tiedostaa, että kaikkia aluksia koskeva velvollisuus osallistua merihädässä 
olevien ihmisten pelastamiseen on toisinaan ristiriidassa laittomassa maahantulossa, 
kauttakulussa ja maassa oleskelussa avustamisen määrittelystä annetun 
direktiivin 2002/90/EY säännösten kanssa. Yksityiset alukset saattavat pelätä, että niille 
koituu oikeudellisia seurauksia maahanmuuttajien pelastamiseen osallistumisesta. Vaikka 
tällaiset tapaukset ovat harvinaisia, ne voivat kuitenkin vähentää alusten kapteenien 
halukkuutta osallistua laittomien maahanmuuttajien pelastamiseen. Edellä esitetyt seikat 
huomioon ottaen valmistelija kehottaa komissiota tarkastelemaan uudelleen 
direktiiviä 2002/90/EY, jotta siinä otettaisiin huomioon meripelastustilanteet.

Lopuksi valmistelija haluaa antaa tunnustusta Euroopan oikeusasiamiehen P. Nikiforos 
Diamandourosin aloitteelle1: oikeusasiamies käynnisti maaliskuussa 2012 tutkimuksen, jolla 
pyritään selvittämään, missä määrin EU:n rajavalvontavirasto on toteuttanut käytännössä näitä 
perusoikeuksia koskevia velvoitteitaan.

TARKISTUKSET

Liikenne- ja matkailuvaliokunta pyytää asiasta vastaavaa kansalaisvapauksien sekä oikeus- ja 
sisäasioiden valiokuntaa sisällyttämään mietintöönsä seuraavat tarkistukset:

                                               
1 Oikeusasiamiehen aloitteesta toteutettu tutkimus OI/5/2012/BEH-MHZ.
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Tarkistus 1

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 4 a kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(4 a) Alusten olisi kuljetettava etsintä- ja 
pelastustoimien aikana ainakin 
vähimmäisturvallisuusvarustusta ja 
aluksen henkilöstön ohjeistuksesta olisi 
huolehdittava, jotta varmistetaan niin 
pysäytettyjen henkilöiden kuin aluksen 
henkilöstön turvallisuus 
turvallisuussääntöjä ja -määräyksiä 
koskevasta merenkulkijoiden 
vähimmäiskoulutuksesta matkustaja-
aluksilla annetun direktiivin 2012/35/EY 
mukaisesti (liite I, V luku, sääntö V/2 
6 kohta).

Perustelu

Hätäsuunnitelman olisi oltava selkeä ja siinä olisi oltava selkeä henkilöstön vastuunjako.

Tarkistus 2

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 7 kappale

Komission teksti Tarkistus

(7) Merellä toteutettavien 
rajavartiointioperaatioiden yhteydessä 
saatetaan joutua antamaan apua 
merihädässä oleville henkilöille. 
Kansainvälisen oikeuden säännösten 
mukaan kunkin valtion on velvoitettava 
lippunsa alla purjehtivan aluksen kapteeni 
auttamaan merellä hengenvaarassa olevia 
henkilöitä ja kiirehtimään mahdollisimman 
nopeasti paikalle pelastamaan merihädässä 
olevia henkilöitä, jos se on mahdollista 
aiheuttamatta vakavaa vaaraa alukselle, 
miehistölle tai matkustajille. Tällaista apua 
olisi tarjottava riippumatta autettavien 
henkilöiden kansalaisuudesta tai asemasta 

(7) Merellä toteutettavien 
rajavartiointioperaatioiden yhteydessä 
saatetaan joutua antamaan apua 
merihädässä oleville henkilöille. 
Kansainvälisen oikeuden säännösten 
mukaan kunkin valtion on velvoitettava 
lippunsa alla purjehtivan aluksen kapteeni 
auttamaan merellä hengenvaarassa olevia 
henkilöitä ja kiirehtimään mahdollisimman 
nopeasti paikalle pelastamaan merihädässä 
olevia henkilöitä, jos se on mahdollista 
aiheuttamatta vakavaa vaaraa alukselle, 
miehistölle tai matkustajille. Tällaista apua 
on tarjottava riippumatta autettavien 
henkilöiden kansalaisuudesta tai asemasta 
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taikka olosuhteista, joista henkilöt 
löydetään.

taikka olosuhteista, joista henkilöt 
löydetään.

Tarkistus 3

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 8 kappale

Komission teksti Tarkistus

(8) Jäsenvaltioiden on noudatettava tätä 
velvoitetta etsintä- ja pelastustilanteita 
koskevien kansainvälisten instrumenttien 
asiaan sovellettavien määräysten ja 
perusoikeuksien suojelua koskevien 
vaatimusten mukaisesti. Tämä asetus ei 
saisi vaikuttaa etsintä- ja 
pelastusviranomaisten tehtäviin, joihin 
kuuluu muun muassa huolehtia 
koordinoinnista ja yhteistyöstä, jotta 
pelastetut henkilöt voidaan toimittaa 
satamaan tai turvalliseen paikkaan.

(8) Jäsenvaltioiden on noudatettava tätä 
velvoitetta etsintä- ja pelastustilanteita 
koskevien kansainvälisten instrumenttien 
asiaan sovellettavien määräysten ja 
perusoikeuksien suojelua koskevien 
vaatimusten mukaisesti. Tämä asetus ei 
vaikuta etsintä- ja pelastusviranomaisten 
tehtäviin, joihin kuuluu muun muassa 
huolehtia koordinoinnista ja yhteistyöstä, 
jotta pelastetut henkilöt voidaan toimittaa 
satamaan tai turvalliseen paikkaan.

Tarkistus 4

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 8 a kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(8 a) Mrellä toteutettavien 
pysäyttämistoimien yhteydessä on 
varmistettava ensisijaisesti aluksella 
olevien henkilöiden pelastaminen ja 
suojelu, mutta aluksen ja tarvittaessa sen 
lastin suojelu olisi myös otettava 
huomioon YK:n maahanmuuttajien 
salakuljetuksen kieltämistä koskevan 
pöytäkirjan mukaisesti. Aluksen 
pysäyttämisen yhteydessä olisi 
kiinnitettävä huomiota meriympäristön 
suojeluun edellyttäen, että sen 
huomioiminen ei aiheuta vaaraa aluksella 
oleville henkilöille.
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Tarkistus 5

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 10 a kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(10 a) Euroopan unionin yhdennettyä 
meripolitiikkaa koskevassa 
tiedonannossaan komissio ilmoitti 
aikovansa ”ryhtyä toimiin paremmin 
yhteentoimivan valvontajärjestelmän 
luomiseksi kokoamalla yhteen valvonta-
ja jäljitysjärjestelmät, joita nykyisin 
käytetään meriturvallisuuden 
ylläpitämisessä, meriympäristön 
suojelussa sekä kalastuksen valvonnassa, 
ulkorajojen vartioinnissa ja muissa 
lainvalvontatoimissa”. Tällä tavoin 
valvontaviranomaisten toteuttamia toimia 
pitäisi voida hallinnoida paremmin ja 
samalla vähentää kustannuksia. Tästä 
syystä viraston olisi edistettävä 
merivalvontaa koskevan EU:n merialan 
yhteisen tietojenvaihtoympäristön (CISE) 
luomista, sillä näin voitaisiin myös 
helpottaa vartiointi- ja 
pelastusoperaatioita. Heti kun 
vaihtojärjestelmä on saatu toimintaan, 
viraston olisi ryhdyttävä huolehtimaan 
osallistuvien yksiköiden 
osallistumisoikeuksien hallinnoinnista.

Tarkistus 6

Ehdotus asetukseksi
3 artikla

Komission teksti Tarkistus

Merioperaatioon liittyvät toimenpiteet on 
toteutettava niin, ettei vaaranneta
pysäytettyjen tai pelastettujen henkilöiden 
eikä operaatioon osallistuvien yksiköiden 
turvallisuutta.

Merioperaatioon liittyvät toimenpiteet on 
toteutettava täysin aluksen varustusta ja 
sen henkilöstön koulutusta koskevan 
EU:n lainsäädännön mukaisesti, jotta 
varmistetaan pysäytettyjen tai pelastettujen 
henkilöiden sekä operaatioon osallistuvien 
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yksiköiden turvallisuus.

Tarkistus 7

Ehdotus asetukseksi
3 artikla – 1 a kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

1 a. Osallistuvien yksiköiden 
rajavartiointiin käyttämät alukset olisi 
varustettava vaatimustenmukaisilla 
lääkintäpaketeilla ja humanitaarisen 
avun paketeilla, joihin sisältyy riittävä 
määrä vettä, ruokaa ja peitteitä, jotta 
hätätilanteisiin voitaisiin reagoida 
viipymättä ottaen huomioon, että monet 
pysäytetyt alukset eivät ole merikelpoisia 
eivätkä purjehdi minkään lipun alla. 
Lääkintähenkilöstön osallistumista 
rajavartiointiyksiköiden toimintaan olisi 
kannustettava.

Tarkistus 8

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 1 kohta

Komission teksti Tarkistus

1. Ketään henkilöä ei pidä laskea maihin 
tai muutoin luovuttaa sellaisen maan 
viranomaisille, jossa henkilö on vakavassa 
vaarassa joutua kuolemanrangaistuksen, 
kidutuksen tai muun epäinhimillisen tai 
halventavan kohtelun tai rangaistuksen 
kohteeksi tai josta hän on vakavassa 
vaarassa joutua karkotetuksi, siirretyksi tai 
rikoksen johdosta luovutetuksi toiseen 
maahan palauttamiskiellon periaatteen 
vastaisesti.

(Tarkistus ei vaikuta suomenkieliseen 
versioon.)

Perustelu

(Tarkistus ei vaikuta suomenkieliseen versioon.)
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Tarkistus 9

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 2 kohta

Komission teksti Tarkistus

2. Ennen kuin päätös maihin laskemisesta 
kolmannessa maassa tehdään, osallistuvien 
yksiköiden on otettava huomioon kyseisen 
kolmannen maan yleinen tilanne, eikä
pysäytettyjä tai pelastettuja henkilöitä saa 
laskea maihin kolmannessa maassa, jos 
vastaanottava jäsenvaltio tai osallistuvat 
jäsenvaltiot ovat tietoisia tai niiden pitäisi 
olla tietoisia siitä, että kyseisen kolmannen 
maan käytäntönä on toimia 1 kohdassa 
kuvatulla tavalla.

2. Ennen kuin päätös maihin laskemisesta 
kolmannessa maassa tehdään, osallistuvien 
yksiköiden on otettava huomioon kyseisen 
kolmannen maan yleinen tilanne sekä 
maahanmuuttoa koskevien kyseisen maan 
ja yhden tai useamman jäsenvaltion 
välillä kansainvälisen lainsäädännön 
mukaisesti mahdollisesti tehtyjen 
kahdenvälisten sopimusten olemassaolo. 
Tilanteen arvioinnin jälkeen pysäytettyjä 
tai pelastettuja henkilöitä saa laskea maihin 
kolmannessa maassa, jos vastaanottava 
jäsenvaltio tai osallistuvat jäsenvaltiot ovat 
tietoisia tai niiden pitäisi olla tietoisia siitä, 
että kyseisen kolmannen maan käytäntönä 
on toimia 1 kohdassa kuvatulla tavalla.

Perustelu

Voimassa olevan kansainvälisen lainsäädännön mukaisesti on tärkeää ottaa käyttöön tämä 
parametri ja antaa siten merkitystä kahdenvälisille sopimuksille lisätä kolmansien maiden 
vaikutusvaltaa.

Tarkistus 10

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 5 kohta

Komission teksti Tarkistus

5. Merioperaatioon osallistuville 
rajavartijoille on annettava koulutusta, joka 
kattaa asiaa koskevat perusoikeuksien, 
pakolaislainsäädännön ja etsintä- ja 
pelastustoimintaa koskevan kansainvälisen 
oikeudellisen järjestelmän säännökset.

5. Merioperaatioon osallistuville 
rajavartijoille on annettava koulutusta, joka 
kattaa asiaa koskevat perusoikeuksien, 
pakolaislainsäädännön ja etsintä- ja 
pelastustoimintaa koskevan kansainvälisen 
oikeudellisen järjestelmän säännökset, sekä 
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erityistä käytännön koulutusta, jotta 
voidaan varmistaa, että merihädässä 
olevat henkilöt saavat viipymättä apua, 
erityisesti humanitaarista ja kiireellistä 
lääkinnällistä apua.

Perustelu

Jos rannikkovartiostolla on eri tehtävät kuin rajavartiostolla, viimeksi mainitut eivät yleensä 
ole saaneet erityiskoulutusta, joka koskee kiireellisen lääkinnällisen avun ja humanitaarisen 
avun antamista. Usein epätoivoisissa humanitaarisissa hätätilanteissa on tärkeää, että 
humanitaarinen apu ja lääkehoito voidaan varmistaa ripeästi ja jopa ennen pelastusjoukkojen 
saapumista paikalle.

Tarkistus 11

Ehdotus asetukseksi
5 artikla – 1 kohta

Komission teksti Tarkistus

1. Kun havaitaan alus, jonka epäillään 
ylittäneen tai aikovan ylittää rajan 
sääntöjenvastaisesti, osallistuvien 
yksiköiden on lähestyttävä sitä sen 
tunnistetietojen ja kansallisuuden 
selvittämiseksi, ja lisätoimiin ryhtymistä 
odotettaessa sitä on tarkkailtava turvallisen 
välimatkan päästä. Osallistuvien 
yksiköiden on ilmoitettava aluksen tiedot 
kansainväliselle koordinointikeskukselle 
välittömästi.

1. Kun havaitaan alus, jonka epäillään 
ylittäneen tai aikovan ylittää rajan 
sääntöjenvastaisesti, osallistuvien 
yksiköiden on lähestyttävä sitä sen 
tunnistetietojen ja kansallisuuden 
selvittämiseksi, ja lisätoimiin ryhtymistä 
odotettaessa sitä on tarkkailtava turvallisen 
välimatkan päästä ja kaikkia 
asianmukaisia varotoimia noudattaen. 
Osallistuvien yksiköiden on ilmoitettava 
aluksen tiedot kansainväliselle 
koordinointikeskukselle välittömästi.

Perustelu

Merellä toteutettaviin etsintätoimiin osallistuvia ei saa saattaa vaaraan. On myös 
kiinnitettävä huomiota vallitseviin meri- ja sääolosuhteisiin.

Tarkistus 12

Ehdotus asetukseksi
5 artikla – 2 kohta
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Komission teksti Tarkistus

2. Jos alus on saapumassa tai saapunut 
merioperaatioon osallistumattoman 
jäsenvaltion aluemerelle tai 
lisävyöhykkeelle, osallistuvien yksiköiden 
on ilmoitettava aluksen tiedot 
kansainväliselle koordinointikeskukselle, 
jonka on välitettävä tiedot kyseisen 
jäsenvaltion kansalliselle 
koordinointikeskukselle.

2. Jos alus on saapumassa tai saapunut 
merioperaatioon osallistumattoman 
jäsenvaltion aluemerelle tai virallisesti 
lisävyöhykkeeksi nimetylle vyöhykkeelle, 
osallistuvien yksiköiden on ilmoitettava 
aluksen tiedot kansainväliselle 
koordinointikeskukselle, jonka on 
välitettävä tiedot kyseisen jäsenvaltion 
kansalliselle koordinointikeskukselle.

Perustelu

Yhdistyneiden kansakuntien merioikeusyleissopimuksen 33 artiklan mukaan lisävyöhyke on 
nimettävä virallisesti, jotta rantavaltio voi valvoa kyseisellä vyöhykkeellä kulkevia aluksia 
estääkseen tai rangaistakseen alueellaan tapahtuneen tulli-, vero-, maahanmuutto- ja 
terveydenhoitolakien ja -määräysten rikkomisen.

Tarkistus 13

Ehdotus asetukseksi
5 artikla – 3 a kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

3 a. Virasto edistää CISEn luomista ja 
yhteentoimivuutta. CISEn käyttöönotosta 
alkaen viraston tehtävänä on hallinnoida 
osallistuvien yksiköiden 
osallistumisoikeuksia, sillä näin voidaan 
helpottaa valvonta- ja pelastusoperaatioita 
merellä siten, että samalla valvotaan 
tietojen vaihdon luottamuksellisuutta ja 
turvallisuutta.

Perustelu

Yhdennetyn meripolitiikkansa yhteydessä komissio esitti vuonna 2010 luonnoksen 
etenemissuunnitelmaksi merivalvontaa koskevan yhteisen tietojenvaihtoympäristön 
kehittämiseksi EU:n merialalla (COM(2010)584), jossa muistutettiin yhdennetyn 
merivalvonnan tuomasta lisäarvosta. Tehokkuuden ja kustannus-hyötysuhteen näkökulmasta 
on erittäin tärkeää, että varmistetaan tietojen vaihto ja yhteentoimivuus.
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Tarkistus 14

Ehdotus asetukseksi
7 artikla – 1 kohta – a alakohta

Komission teksti Tarkistus

a) tietojen ja asiakirjojen pyytäminen 
aluksen omistuksesta, rekisteröinnistä ja 
muista matkaan liittyvistä seikoista sekä 
aluksella olevien henkilöiden 
henkilöllisyydestä, kansalaisuudesta ja 
muista asiaankuuluvista seikoista;

a) tietojen ja asiakirjojen pyytäminen 
aluksen omistuksesta, rekisteröinnistä, 
alkuperästä, lähtöpaikasta ja muista 
matkaan liittyvistä seikoista sekä aluksella 
olevien henkilöiden henkilöllisyydestä, 
kansalaisuudesta ja muista 
asiaankuuluvista seikoista;

Perustelu

On toteutettava kattavia ja entistä perusteellisempia tarkastuksia, jotta voidaan tunnistaa 
maahanmuuttajien salakuljetuksessa eniten käytetyt reitit.

Tarkistus 15

Ehdotus asetukseksi
7 artikla – 1 kohta – e alakohta

Komission teksti Tarkistus

e) aluksen määrääminen muuttamaan 
reittiään siten, että se poistuu aluemereltä 
tai lisävyöhykkeeltä tai välttyy saapumasta 
niille, ja aluksen saattaminen tai 
seuraaminen, kunnes se on matkalla kohti 
tällaista reittiä;

e) aluksen määrääminen muuttamaan 
reittiään siten, että se poistuu aluemereltä 
tai virallisesti lisävyöhykkeeksi nimetyltä 
vyöhykkeeltä tai välttyy saapumasta niille, 
ja aluksen saattaminen tai seuraaminen, 
kunnes se on matkalla kohti tällaista reittiä;

Perustelu

Yhdistyneiden kansakuntien merioikeusyleissopimuksen 33 artiklan mukaan lisävyöhyke on 
nimettävä virallisesti, jotta rantavaltio voi valvoa kyseisellä vyöhykkeellä kulkevia aluksia 
estääkseen tai rangaistakseen alueellaan tapahtuneen tulli-, vero-, maahanmuutto- ja 
terveydenhoitolakien ja -määräysten rikkomisen.

Tarkistus 16

Ehdotus asetukseksi



AD\1003336FI.doc 13/17 PE513.286v02-00

FI

8 artikla – 1 kohta

Komission teksti Tarkistus

1. Edellä 6 artiklan 1 kohdassa säädetyt 
toimenpiteet on toteutettava vastaanottavan 
jäsenvaltion tai osallistuvan jäsenvaltion 
aluemereen liittyvällä lisävyöhykkeellä
6 artiklan 2 kohdan mukaisesti.

1. Edellä 6 artiklan 1 kohdassa säädetyt 
toimenpiteet on toteutettava vastaanottavan 
jäsenvaltion tai osallistuvan jäsenvaltion 
aluemereen liittyvällä virallisesti 
lisävyöhykkeeksi nimetyllä vyöhykkeellä
6 artiklan 2 kohdan mukaisesti.

Perustelu

Yhdistyneiden kansakuntien merioikeusyleissopimuksen 33 artiklan mukaan lisävyöhyke on 
nimettävä virallisesti, jotta rantavaltio voi valvoa kyseisellä vyöhykkeellä kulkevia aluksia 
estääkseen tai rangaistakseen alueellaan tapahtuneen tulli-, vero-, maahanmuutto- ja 
terveydenhoitolakien ja -määräysten rikkomisen.

Tarkistus 17

Ehdotus asetukseksi
9 artikla – 10 a kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

10 a. Rajavartiointioperaatioihin 
osallistuvilla yksiköillä olisi näiden 
operaatioiden yhteydessä käytössä olevilla 
aluksilla oltava mukanaan 
vaatimustenmukaisia lääkintäpaketteja ja 
humanitaarisen avun paketteja, joihin 
sisältyy riittävä määrä vettä, ruokaa ja 
peitteitä, sillä näin voidaan reagoida 
mahdollisimman pian kiireellisiin 
tarpeisiin. Lääkintähenkilöstön 
osallistumista rajavartiointiyksiköiden 
toimintaan olisi kannustettava.

Perustelu

Ulkoisten merirajojen vartioinnissa käytettävien alusten kiireelliseen lääkinnälliseen ja 
humanitaariseen apuun tarkoitettu varustus vaihtelee aluskohtaisesti. Se, että varusteet ovat 
erilaisia, johtuu yleensä unionin jäsenvaltioiden erilaisista säännöistä ja normeista.
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Tarkistus 18

Ehdotus asetukseksi
9 artikla – 11 a kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

11 a. Tätä artiklaa sovelletaan 
yksinomaan rajaturvallisuusviraston 
koordinoimien operaatioiden yhteydessä 
sen estämättä jäsenvaltioita 
noudattamasta niille etsintä- ja 
pelastuspalvelusta merellä tehdyn 
kansainvälisen yleissopimuksen 
mukaisesti kuuluvia velvoitteitaan.

Perustelu

Etsintä- ja pelastuspalvelua merellä koskevat säännöt eivät kuulu EU:n toimivaltaan. Siksi 
olisi pantava merkille, että 9 artiklassa säädetään erityistapauksista, jotka liittyvät 
merirajavartiointioperaatioihin, joita rajaturvallisuusvirasto koordinoi niiden erityisluonteen 
vuoksi.

Tarkistus 19

Ehdotus asetukseksi
10 a artikla (uusi)

Komission teksti Tarkistus

artikla
Suojalausekkeet

1. Jos osallistuvat yksiköt toteuttavat 6, 7, 
8 ja 10 artiklan mukaisia toimia alusta 
vastaan, niiden on
a) huolehdittava aluksella olevien 
henkilöiden turvallisuudesta ja 
inhimillisestä kohtelusta Euroopan 
unionin perusoikeuskirjan mukaisesti;
b) otettava asianmukaisesti huomioon, 
että ne eivät saa heikentää aluksen tai 
tarvittaessa sen lastin turvallisuutta;
c) varmistettava mahdollisuuksien 
mukaan, että kaikki alukseen kohdistetut 
toimet ovat ympäristön kannalta 
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asianmukaisia.
2. Jos 6, 7, 8 ja 10 artiklan mukaisesti 
toteutettujen toimien syyt osoittautuvat 
perusteettomiksi, alukselle maksetaan 
korvaus mahdollisista menetyksistä tai 
vahingoista edellyttäen, että se ei ole 
syyllistynyt mihinkään toimintaan, joka 
olisi ollut perusteena toteutetuille toimille.

Perustelu

Asetusehdotuksessaan komissio viittaa maahanmuuttajien salakuljettamisesta tehtyyn 
lisäpöytäkirjaan, joka on liitetty kansainvälisen järjestäytyneen rikollisuuden vastaiseen YK:n 
yleissopimukseen. Komissio sisällyttää kuitenkin ehdotukseensa suojalausekkeita koskevia 
säännöksiä. Aluksella olevien henkilöiden turvallisuutta ja kohtelua sekä aluksen 
turvallisuutta koskevien säännöksien sisällyttäminen asetukseen vaikuttaa asianmukaiselta.

Tarkistus 20

Ehdotus asetukseksi
11 a artikla (uusi)

Komission teksti Tarkistus

11 a artikla

Raportointi
Komissio seuraa ja arvioi tämän 
asetuksen soveltamista ja antaa Euroopan 
parlamentille ja neuvostolle kertomuksen 
yleisestä edistymisestä ensimmäisen 
kerran 31 päivään joulukuuta 2016 
mennessä ja sen jälkeen kahden vuoden 
välein luvattoman rajan ylittämisen 
ehkäisemiseksi ja rajat ylittävän 
rikollisuuden torjumiseksi toteutettujen 
toimenpiteiden vaikuttavuudesta.
Kertomuksen on sisällettävä ainakin 
seuraavat tiedot:
– jäsenvaltioiden ja Euroopan 
rajavalvontajärjestelmän (Eurosur) 
välistä tietojen vaihtoa ja käytännön 
yhteistyötä koskevat menettelyt;
– miten jäsenvaltiot ja 
rajaturvallisuusvirasto ovat 
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operaatioissaan noudattaneet velvoitteita, 
jotka perustuvat Yhdistyneiden 
kansakuntien 
merioikeusyleissopimukseen, 
kansainväliseen yleissopimukseen 
ihmishengen turvallisuudesta merellä, 
kansainväliseen yleissopimukseen etsintä-
ja pelastuspalvelusta merellä, 
kansainväliseen järjestäytyneen 
rikollisuuden vastaiseen Yhdistyneiden 
kansakuntien yleissopimukseen ja sen 
lisäpöytäkirjaan maitse, meritse ja 
ilmateitse tapahtuvan maahanmuuttajien 
salakuljetuksen kieltämisestä, pakolaisten 
oikeusasemaa koskevaan 
yleissopimukseen, ihmisoikeuksien ja 
perusvapauksien suojaamiseksi tehtyyn 
eurooppalaiseen yleissopimukseen, 
kansalaisoikeuksia ja poliittisia oikeuksia 
koskevaan kansainväliseen 
yleissopimukseen, kidutuksen ja muun 
julman, epäinhimillisen tai halventavan 
kohtelun tai rangaistuksen vastaiseen 
Yhdistyneiden kansakuntien 
yleissopimukseen ja muihin asian 
kannalta merkityksellisiin kansainvälisiin 
instrumentteihin;
– tulevaisuudessa toteutettavat toimet 
merenkulkualan ja ulkorajojen 
turvallisuuden parantamiseksi.
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